
Smart Projector Felhasználói Útmutató

Figyelem
Kérjük, olvassa el ezt az útmutatót alaposan használat előtt, és tartsa meg jövőbeni referenciaként.

1. A vetítés nem porálló és nem vízálló
2. Égés és elektromos sokk kockázatának csökkentése érdekében ne hagyja, hogy az projektor 
esőben vagy ködben legyen kitéve.
3. Kérjük, használja az eredeti hálózati adaptert. A projektornak a megadott névleges tápegységen 
kell működnie.
4. FIGYELEM! Amikor a projektor működik, ne nézzen közvetlenül a lencsébe, a fény erősen 
vakíthat és enyhe fájdalmat okozhat. Gyerekek csak felnőttek felügyelete mellett használhatják a 
projektort.
5. Ne takarja el a projektor szellőzőnyílásait. A hőtermelés csökkenti a készülék élettartamát és 
tűzveszélyhez vezethet.
6. Rendszeresen tisztítsa a projektor szellőzőnyílásait, különben por miatt hűtési meghibásodás 
fordulhat elő, növelve a tűzveszélyt.
7. Ne használja a projektort zsíros, nedves, poros vagy füstös környezetben. Az olaj vagy vegyi 
anyagok meghibásodásokat okozhatnak.
8. Óvatosan kezelje a mindennapi használat során.
9. Kizárólag hosszabb ideig tartó nem használat esetén kapcsolja ki az áramot.
10. A nem szakembereknek tilos szétszerelni a projektort tesztelés vagy karbantartás céljából.

Szerkezet leírás

A kézikönyv csak iránymutatásul szolgál. Változtathatják anélkül, hogy előzetesen értesítenek. 
Hotack fenntartja a végső értelmezés jogát.

HU 1



1) HDMI
2) Headset csatlakozó
3) USB
4) POWER
5) Szellőző
6) BE/KI

1) Fókuszkerék
2) Lencse
3) Levegő bemenet
4) Forgatócsap, csapcsap
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1) BE/KI
2) Miracast
3) Irányok
4) Vissza
5) Némítás
6) Átváltás egérvezérlésre
7) Airpin
8) OK
9) Menü
10) Kezdőképernyő
11) hangerő +/-

Alkalmazások közötti váltás

Kattintson a „My apps” gombra a telepített alkalmazások megtekintéséhez, az alkalmazás ikonjára 
kattintva váltogathat az alkalmazások között.

Navigáljon a „My Apps”-hez, nyomja meg az OK-t a belépéshez.
Az összes alkalmazás ikonról jól elkülöníthető.
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Beállítások

Belépés a Hálózati, Bluetooth, Nyelv, Egyéb beállítások, Vetítés, Hang, Dátum és idő 
beállításokhoz.

Hálózati beállítások
Beállítások – Hálózati beállítások – WIFI beállítás, WIFI „BE” kiválasztása, a céleszköz WIFI 
azonosítójának megadása és jelszó megadása az internethez való csatlakozáshoz.
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Bluetooth beállítások

Beállítások – Bluetooth beállítás, Bluetooth „BE”, frissítse az eszközöket, és válassza ki a párosítani
kívánt céleszközt.

Nyelvi

beállítások

Beállítások – Nyelvi beállítás, belépés a nyelv és beviteli mód kiválasztásához.

Egyéb

beállítások:
Beállítások – Egyéb beállítások, hozzáférés az Alkalmazás beállításokhoz, Gyári visszaállítás, 
Fejlesztői lehetőségek.
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Vetítési beállítások
Beállítások – Projektor beállítások, belépés a vetítési mód, trapéz-korrekció beállításához.

Hang beállítások
Beállítások – Hangbeállítások, hangerő módosítása.
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Dátum és idő beállítások
Beállítás – Dátum és idő beállítások, időzóna, idő, dátum formátum, pontos dátum és idő beállítása.

Jel
A projektor más kimeneti eszközhöz való csatlakoztatása után lépjen az HDMI vagy Audio/Video 
menübe.

Miracast
Biztosítsa, hogy az Android eszközök (telefon, tablet stb.) ugyanabban a helyi vezeték nélküli LAN-
ban legyenek ezekkel az eszközökkel.

Eszközök műveletei:
Képernyő>My Apps> Miracast> Miracast szolgáltatás bekapcsolása>Telefon tükrözés 
be/ki>Kapcsolat
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Android telefon eszközök műveletei

Airplay
Biztosítsa, hogy az Android eszközök (telefon, tablet stb.) ugyanabban a helyi vezeték nélküli LAN-
ban legyenek ezekkel az eszközökkel.

Eszközök műveletei:
Képernyő>My apps> Air pin> Air pin szolgáltatás bekapcsolása> Telefon tükrözés be/ki>Kapcsolat
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iPhone eszközök műveletei
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1) 

Irány
2) Készlet / érme beállítása
3) Indítás
4) Funkció
5) Bal oldalgomb
6) Jobb oldalgomb
7) Jobb váltás
8) Gyűjtés / törlés
9) Bal váltás
10) Funkció

Főmenü funkció
1. Lista:A mappában található összes játék megjelenik ezen az oldalon, fel és lefelé válogatás, 
illetve oldalváltás balra és jobbra (a játék melyik szimulátorban van, a képernyőn lesz prompt).
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2.

Osztályozás:Az összes szimulátort azonosítja a gépben.

3.

Történet:A játék után a rekord megjelenik ezen a felületen.
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4.

Gyűjtemény:Kedvenc játékaid hozzáadhatók a gyűjteményhez.

5.

Keresés:Szűrje a játékokat a név nagybetűs betűi szerint (Figyelem: nem érzékeny a kis- és 
nagybetűkre).
A) Játék
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A) Játék
1.

Nyomja meg az iránybillentyűt a játék menü kiválasztásához, és az indítás / A gombot a játék 
elindításához.
2. Nyomja meg a B-t a játéklistában a főoldalra való visszatéréshez.
3. A KEVERÉS / INDÍTÁS gomb egyidejű lenyomása játék közben felhoz egy játékmenüt, amely 
lehetővé teszi a Pihenést / Mentést / Betöltést / Kilépést a játékból.

B) Beállítások

1.Nyomja meg a Select gombot a beállítások listájába való belépéshez, nyelv, billentyűhang, helyi 
fájl keresése, alapértelmezett beállítások visszaállítása, kilépés, rendszerinformációk, kilépés a 
beállításokból.

Biztonsági utasítások:

Kérjük, fordítson figyelmet a projektor működésével és karbantartásával kapcsolatos fontos 
információkra. Ezt az információt alaposan olvassa el, hogy elkerülje a problémákat. A biztonsági 
utasítások betartásával növeli a projektor élettartamát.
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Forduljon szakképzett személyhez a telepítés és javítás során, és ne használjon sérült kábeleket, 
kiegészítőket vagy más perifériákat.

Ügyeljen arra, hogy a projektort távol tartsa gyúlékony, robbanásveszélyes, erős, elektromágneses 
interferenciát okozó (nagy radarállomások, erőművek, alállomások), stb. környezetben. Kerülje a 
közvetlen napfényt és erős környezeti fényt.

FIGYELEM:Ne takarja el a szellőzőnyílásokat.

FIGYELEM:Kérjük, használja az eredeti illesztőadaptert.

FIGYELEM:Biztosítson megfelelő szellőzést, és győződjön meg arról, hogy a szellőzőnyílások 
nincsenek eltakarva, elkerülve a túlmelegedést.

FIGYELEM:Ne hajlítsa meg vagy húzza meg a tápkábelt.

FIGYELEM:Ne tegye a tápkábelt a projektor alá vagy nehezen hozzáférhető helyre, nehéz tárgyak
közé.

FIGYELEM:Ne takarja el a tápkábelt más puha anyagokkal.

FIGYELEM:Ne melegítse a tápkábelt.

FIGYELEM:Ne érintse meg a hálózati adaptert nedves kézzel.

FIGYELEM! Működés közben ne nézzen közvetlenül a lencsébe; a erős fény szemkárosodást vagy
szemfájdalmat okozhat.

FIGYELEM! Alkatrészeket tartalmaz! Fulladásveszély! 3 éves kor alatt nem ajánlott gyermekek 
számára.

FIGYELEM! Az csomagolóanyagot azonnal sz kell eldobni a gyerekek fulladásának elkerülése 
érdekében, de őrizze meg az útmutatót későbbi használatra. FELELŐSSÉGVÁLLALÁS,

Ez az útmutató általános iránymutatásokat tartalmaz, a képen és a funkciókban szereplő 
adatok eltérhetnek a tényleges terméktől. Cégünk folyamatosan fejleszti termékeit, fenntartja 
a jogot a funkciók és interfészek módosítására anélkül, hogy előzetesen értesítene.

Óvja készülékét, nem vagyunk felelősek a szoftver vagy hardver hibás működéséből eredő károkért 
vagy javításokért, vagy más okból bekövetkező veszteségekért. Nem vállalunk felelősséget 
harmadik fél igényei miatt bekövetkezett veszteségekért. Ezt az útmutatót professzionális mérnök 
ellenőrizte, kérjük, értesüljön arról, hogy esetlegesen hibák lehetnek.

SKU:

gameprojecto_WH110

Termék neve: Gaming Projector 20.000 játékkal és 2 vezérlővelVerzió: Fehér
Modell szám: HY300
Bemenet: AC 100-240V 50-60Hz 63W
Maximális frekvencia: 2480 Mhz
Max RF kimeneti teljesítmény: 14,07 dBm
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Játékkontroller: 1,5V 2x AAA elem (nem tartozék)
Referencia szám: 40/2025
Gyártó: Shenzhen Ruichi Information Technology Co., Ltd.
Cím: 601 szoba, Északi blokk, Jinwen Digital Alley, Hangcheng utca, Bao'an kerület, Shenzhen, 
Kína.
Importőr és hivatalos képviselő:
DFVU d.o.o., Liparjeva cesta 6A, 1234 Mengeš, Szlovénia
Made in P.R.C.
DFVU d.o.o., Liparjeva cesta 6A, 1234 Mengeš, Slovenia
Made in P.R.C.
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